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Когда она заходила на кухню, это ничем не отличалось от взрыва кухни.

Она могла даже сжечь то, что готовила, следуя инструкциям. Она сломала газовую плиту,
потому что не знала, как повернуть ручку. Она не могла отрегулировать пламя, когда
пользовалась индукционной плитой. Когда она видела огонь, когда жарила что-то, она могла
даже бросить сковороду и тут же убежать.

С духовкой было еще хуже.

Она была идиотом в приготовлении пищи.

Тем не менее, она повторяла одно и то же десятки раз и сломала более десяти духовок, чтобы
довести торт до совершенства!

Она с радостью все приготовила.

Однако ее встретили документы о разводе.

Когда она добралась до дома, она посмотрела на трендовые темы и вздохнула. Она достала
торт из морозилки и смотрела на него, пока не впала в оцепенение.

Она кусала губы, пока на ее губах не появился ряд четких следов от зубов. В этот момент на
виллу пришла помощница Цзин Чэня, Сяо Ли, чтобы забрать документы для Цзин Чэня.

Она поспешно отнесла торт и спросила: "Почему бы тебе не отнести торт Цзин Чену? Завтра он
будет невкусным".

Все пошло прахом.

Сяо Ли был ошеломлен.

Сяо Ли с сожалением сказал: "Президент Цзин сказал, что он не ест десерты. Но президент
Цзин вспомнил, что Юная Госпожа любит их, и попросил меня регулярно приносить вам
десерты".

"Это подарок, который я приготовила к годовщине нашей свадьбы..." сказала одна из них.

Несмотря ни на что, даже если Сяо Ли было жаль ее, он не мог забрать торт.

Иначе его будут ругать.

Сяо Ли решительно покачал головой и ушел, не оглядываясь.

Лицо Су Вань покраснело. Она чувствовала себя клоуном. Возможно, все вокруг знали, что они
просто фальшивая номинальная пара, но она взяла инициативу в свои руки, не зная, что ей
выгодно. Какая шутка.

Однако слезы, упавшие без предупреждения, не могли ее обмануть.

Она поставила торт, который тщательно приготовила, на журнальный столик. С одной стороны
было видео, на котором они праздновали двухлетнюю и годовалую годовщины. Видео было



настолько подробным, что некоторые люди даже увеличивали выражения их лиц и
анализировали их одно за другим. В итоге они пришли к выводу, что их отношения, похоже,
расходятся.

Это действительно так.

Большинство проблем возникло из-за нее, и персонаж, который анализировался больше всего,
тоже был ее.

Цзин Чэнь был прав. Актерская игра не была его виной.

Что плохого в том, чтобы не любить кого-то?

Что плохого в том, чтобы проводить время вместе?

Она вытерла рукой кусочек крема и засунула его в рот.

Потом еще один.

Ее рот был весь в пятнах от крема.

Слезы текли по ее лицу.

Она больше не могла их сдерживать.

Она беззвучно плакала с болезненной улыбкой на лице. Выражение ее лица уже нельзя было
назвать просто горем.

Кусочки крема были засунуты ей в рот, останавливая ее крики, которые вот-вот должны были
вырваться наружу.

У нее была аллергия на сливки.

Она любила их есть, потому что мать не разрешала ей есть их, когда она была младше. Она
была бесчувственным ребенком и считала, что возможность съесть что-то сладкое - это самая
большая радость в жизни.

Только когда она выросла, она поняла, что у нее аллергия на сливки.

Однако она могла пить молоко. Иногда у нее появлялась аллергия на молоко, но из-за
неопределенности мать разрешала ей пить молоко, когда ей этого хотелось.

Она сказала, что ей нравится его есть, потому что она не могла его есть.

Волна тошноты поднялась изнутри ее желудка!

Она бросилась в туалет. От сильной рвоты ее лицо побледнело, и она рухнула на пол.

Внезапно зазвонил телефон.

Это был Цзин Чэнь.

Су Вань глубоко вздохнула, включила кран и обрызгала лицо холодной водой. Мокрыми руками
она подняла трубку. Услышав голос Цзин Чена, она постепенно успокоилась.



"Ты спишь?"

"Еще нет".

"На прикроватной тумбочке лежит обручальное кольцо, которое я приготовила для тебя. Я
обещал поменять его для тебя".

Су Вань горько улыбнулась и без эмоций сказала: "Хорошо, я понимаю".

"Да, у меня есть кое-что на вечер. Ты можешь сначала поспать. Тебе не нужно ждать меня".

"Цзин Чэнь, ты закончила со своим звонком? Свеча для ужина при свечах уже зажжена.
Только тебя не хватает..."

Цзин Чен поспешно сказал: "Хорошо, ложись спать пораньше".

"Бип, бип, бип..."

Су Вань глубоко вздохнула и заставила себя успокоиться. Она была лишней.

Эта женщина была не кто иная, как Бай Лянь.

Она уже видела видео с этой женщиной на мобильном телефоне Цзин Чена. Цзин Чэнь хранил
его в отдельной папке.

Он ужинал при свечах с другой женщиной в день второй годовщины их свадьбы.

Какая ирония!

Ирония и беспомощность.

Когда она вернулась в спальню, на прикроватной тумбочке действительно лежала изысканная
белая подарочная коробка. Но Су Вань нахмурилась. Она отличалась от коробки с предыдущим
кольцом!

Это обручальное кольцо ей подарил дедушка Цзин Чен. Она носила его последние два года, и
со временем оно деформировалось, поэтому она отдала его Цзин Чену, чтобы тот
отремонтировал его.

Она подавила свои эмоции и взяла в руки новую подарочную коробку.

Она открыла ее.

Незнакомое кольцо.

Оно было великолепным и ослепительным...
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